
CZ SCORPION EVO STOCK ADAPTER WITH QD FUNCTION - STRIKE
INDUSTRIES CZ SCORPION EVO STOCK ADAPTER W/QD FUNCTION
BLACK

The Strike Industries quick detach stock adapter for the CZ Scorpion EVO 3 is
an upgrade to the traditional stock adapter, allowing full height adjustability
using the 3 picatinny sections included in the rear of the stock plate. This
allows the operator to select from different eye relief positions, and adjust on
the go with the included hex screw, simply untighten and slide into the
preferred position. Also included is a quick detach point for any sling to be
mounted under the stock adapter. The Stock adapter requires no tools to
install, and simply slides over the stock adapter detent button to lock into
place. Designed to integrate seamlessly into the CZ Scorpion EVO body,
having the same beveled lines and contour.  

Attributes

Name: STRIKE INDUSTRIES CZ SCORPION EVO STOCK ADAPTER W/QD FUNCTION BLACK
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 100050491
Mfr. No.: SI-CEVO-SA-QD-BK
Finish: Black
Make: CZ
Material: Aluminum
Model: Scorpion EVO
Delivery weight: 0.069kg
UPC: 793811763317

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den CZ Scorpion EVO
Stock Adapter mit QDFunktion
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den CZ Scorpion EVO Stock Adapter mit QDFunktion von Strike Industries
entschieden hast. Dieser Adapter wurde entwickelt, um die Funktionalität deines CZ Scorpion EVO zu
verbessern. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Stock Adapter nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte den Stock Adapter außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe den Adapter regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende den Stock Adapter nicht, wenn er beschädigt ist.
Achte darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, bevor du den Adapter verwendest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Stock Adapter nur mit kompatiblen Schaftsystemen.
Stelle sicher, dass der Schnellwechselpunkt sicher befestigt ist, bevor du den Adapter in Gebrauch
nimmst.
Achte darauf, dass der Adapter nicht blockiert oder behindert wird, während du ihn verwendest.
Vermeide es, den Adapter in extremen Umgebungen (z.B. hohe Temperaturen, Feuchtigkeit) zu lagern
oder zu verwenden.
Trage bei der Installation des Adapters geeignete Schutzausrüstung, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Vorbereitung: Stelle sicher, dass du alle Teile des Stock Adapters und das benötigte Werkzeug1.
(Innensechskantschraube) zur Hand hast.
Installation:2.

Löse die Innensechskantschraube mit dem entsprechenden Werkzeug.
Schiebe den Stock Adapter in die gewünschte Position.
Ziehe die Innensechskantschraube fest, um den Adapter zu sichern.

Verwendung:3.
Stelle sicher, dass der Adapter sicher montiert ist, bevor du ihn verwendest.
Nutze die Höhenverstellbarkeit, um eine bequeme Augenabstandposition zu wählen.
Achte darauf, den Schnellwechselpunkt zu verwenden, falls erforderlich.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Stock Adapter und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Überprüfe, ob der Adapter aus recycelbaren Materialien besteht, und entsorge ihn entsprechend.
Informiere dich über spezielle Entsorgungsstellen für elektronische oder metallische Abfälle in deiner
Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen über den CZ Scorpion EVO Stock Adapter wende dich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Sie können dir bei spezifischen Anfragen



oder Problemen weiterhelfen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Nutzer stehen für uns an erster Stelle. Halte dich an diese Richtlinien, um
eine sichere und effektive Nutzung des CZ Scorpion EVO Stock Adapters zu gewährleisten. Bei weiteren Fragen
oder Unsicherheiten zögere nicht, Unterstützung zu suchen.



CZ Scorpion EVO Stock Adapter Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Strike Industries CZ Scorpion EVO Stock Adapter with QD Function. This product is
designed to enhance your shooting experience by providing adjustable height and a quick detach point for
slings. It is essential to follow safety guidelines and instructions to ensure the safe and effective use of this
product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and accessories with care and respect.
Ensure that the stock adapter is compatible with your CZ Scorpion EVO model before installation.
Regularly inspect the stock adapter for signs of wear or damage.
Do not use the stock adapter if it appears damaged or malfunctioning.
Keep the stock adapter out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the stock adapter.
Avoid placing any part of your body near the stock adapter when adjusting it.
Always check that the stock adapter is securely locked in place before use.
Be aware of your surroundings when using the firearm with the stock adapter.
Do not exceed the weight limit for the sling attachment point to prevent failure.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.1.
Align the Adapter: Position the stock adapter over the stock detent button.2.
Slide into Place: Gently slide the stock adapter down until it locks into place over the detent button.3.
Check Security: Ensure the adapter is securely attached by pulling gently on it.4.

Adjusting Height

Loosen Hex Screw: Use the included hex screw to loosen the adjustment mechanism.1.
Select Position: Slide the stock adapter to your preferred height for eye relief.2.
Tighten Hex Screw: Once in position, tighten the hex screw to secure the adapter.3.

Sling Attachment

Locate Quick Detach Point: Identify the quick detach point under the stock adapter.1.
Attach Sling: Connect your sling to the quick detach point, ensuring it is secure.2.

Disposal Instructions
Dispose of the stock adapter and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for local recycling programs for metal products.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product concerns, please refer to the manufacturer's website or customer service
resources.

By following these instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Strike
Industries CZ Scorpion EVO Stock Adapter. Thank you for your attention to safety!



Instrucciones de Seguridad para el Adaptador de
Culata CZ Scorpion EVO
Introducción
Gracias por elegir el Adaptador de Culata CZ Scorpion EVO con Función QD de Strike Industries. Este producto
está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar altura ajustable y un punto de liberación
rápida para slings. Es esencial seguir las pautas de seguridad e instrucciones para garantizar el uso seguro y
efectivo de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el adaptador de culata sea compatible con tu modelo CZ Scorpion EVO antes de la
instalación.
Inspecciona regularmente el adaptador de culata en busca de signos de desgaste o daño.
No utilices el adaptador de culata si parece estar dañado o en mal funcionamiento.
Mantén el adaptador de culata fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de adjuntar o quitar el adaptador de culata.
Evita colocar cualquier parte de tu cuerpo cerca del adaptador de culata al ajustarlo.
Siempre verifica que el adaptador de culata esté bloqueado de manera segura en su lugar antes de
usarlo.
Mantente consciente de tu entorno al usar el arma con el adaptador de culata.
No excedas el límite de peso para el punto de sujeción del sling para evitar fallos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que el arma esté descargada y sea segura para manejar.1.
Alinear el Adaptador: Coloca el adaptador de culata sobre el botón de detención de la culata.2.
Deslizar en su Lugar: Desliza suavemente el adaptador de culata hacia abajo hasta que se bloquee en3.
su lugar sobre el botón de detención.
Verificar Seguridad: Asegúrate de que el adaptador esté sujeto de manera segura tirando suavemente4.
de él.

Ajuste de Altura

Aflojar el Tornillo Hexagonal: Usa el tornillo hexagonal incluido para aflojar el mecanismo de ajuste.1.
Seleccionar Posición: Desliza el adaptador de culata a la altura preferida para el alivio ocular.2.
Ajustar el Tornillo Hexagonal: Una vez en la posición deseada, aprieta el tornillo hexagonal para3.
asegurar el adaptador.

Sujeción de Sling

Localizar el Punto de Liberación Rápida: Identifica el punto de liberación rápida debajo del adaptador1.
de culata.
Adjuntar Sling: Conecta tu sling al punto de liberación rápida, asegurándote de que esté seguro.2.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el adaptador de culata y cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta los programas de reciclaje locales para
productos metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o inquietudes sobre el producto, consulta el sitio web del fabricante o los
recursos de servicio al cliente.

Al seguir estas instrucciones y pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Adaptador de Culata CZ
Scorpion EVO de Strike Industries. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!



Instructions de Sécurité pour l'Adaptateur de
Crosse CZ Scorpion EVO
Introduction
Merci d'avoir choisi l'adaptateur de crosse CZ Scorpion EVO avec fonction QD de Strike Industries. Ce produit est
conçu pour améliorer ton expérience de tir en offrant un réglage en hauteur et un point de détachement rapide
pour les sangles. Il est essentiel de suivre les directives de sécurité et les instructions pour garantir une
utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et respect.
Assuretoi que l'adaptateur de crosse est compatible avec ton modèle CZ Scorpion EVO avant
l'installation.
Inspecte régulièrement l'adaptateur de crosse pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser l'adaptateur de crosse s'il semble endommagé ou défectueux.
Garde l'adaptateur de crosse hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou de détacher l'adaptateur de crosse.
Évite de placer une partie de ton corps près de l'adaptateur de crosse lors de l'ajustement.
Vérifie toujours que l'adaptateur de crosse est bien verrouillé en place avant utilisation.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu utilises l'arme à feu avec l'adaptateur de crosse.
Ne dépasse pas la limite de poids pour le point de fixation de la sangle afin d'éviter un échec.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et en sécurité pour être manipulée.1.
Aligner l'Adaptateur : Positionne l'adaptateur de crosse sur le bouton de détente de la crosse.2.
Glisser en Place : Fais glisser doucement l'adaptateur de crosse vers le bas jusqu'à ce qu'il se verrouille3.
en place sur le bouton de détente.
Vérifier la Sécurité : Assuretoi que l'adaptateur est solidement fixé en tirant doucement dessus.4.

Ajustement de la Hauteur

Desserrer la Vis Hexagonale : Utilise la vis hexagonale incluse pour desserrer le mécanisme de1.
réglage.
Sélectionner la Position : Fais glisser l'adaptateur de crosse à la hauteur préférée pour le soulagement2.
des yeux.
Serrer la Vis Hexagonale : Une fois en position, serre la vis hexagonale pour sécuriser l'adaptateur.3.

Fixation de la Sangle

Localiser le Point de Détachement Rapide : Identifie le point de détachement rapide sous1.
l'adaptateur de crosse.
Attacher la Sangle : Connecte ta sangle au point de détachement rapide en t'assurant qu'elle est2.
sécurisée.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de l'adaptateur de crosse et de tout matériau d'emballage conformément aux réglementations
locales.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers. Vérifie les programmes de recyclage locaux pour les
produits métalliques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant le produit, consulte le site Web du fabricant ou les
ressources du service client.

En suivant ces instructions et directives, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de ton adaptateur de
crosse CZ Scorpion EVO de Strike Industries. Merci de prêter attention à la sécurité !



Istruzioni di Sicurezza per l'Adattatore del
Calciolo CZ Scorpion EVO
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Adattatore del Calciolo CZ Scorpion EVO con Funzione QD di Strike Industries. Questo
prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo un'altezza regolabile e un punto di
sgancio rapido per cinghie. È essenziale seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni per garantire un uso
sicuro ed efficace di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori con cura e rispetto.
Assicurarsi che l'adattatore del calciolo sia compatibile con il modello CZ Scorpion EVO prima
dell'installazione.
Ispezionare regolarmente l'adattatore del calciolo per segni di usura o danni.
Non utilizzare l'adattatore del calciolo se appare danneggiato o malfunzionante.
Tenere l'adattatore del calciolo fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Seguire tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o staccare l'adattatore del calciolo.
Evitare di posizionare qualsiasi parte del corpo vicino all'adattatore del calciolo durante la regolazione.
Controllare sempre che l'adattatore del calciolo sia bloccato saldamente in posizione prima dell'uso.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante quando si utilizza l'arma da fuoco con l'adattatore del
calciolo.
Non superare il limite di peso per il punto di attacco della cinghia per prevenire guasti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e sicura da maneggiare.1.
Allineare l'Adattatore: Posizionare l'adattatore del calciolo sopra il pulsante di detent del calciolo.2.
Scivolare in Posizione: Far scivolare delicatamente l'adattatore del calciolo verso il basso finché non si3.
blocca in posizione sopra il pulsante di detent.
Controllare la Sicurezza: Assicurarsi che l'adattatore sia attaccato saldamente tirando delicatamente4.
su di esso.

Regolazione dell'Altezza

Allentare la Vite Esagonale: Utilizzare la vite esagonale inclusa per allentare il meccanismo di1.
regolazione.
Selezionare la Posizione: Far scivolare l'adattatore del calciolo all'altezza preferita per il rilascio degli2.
occhi.
Stringere la Vite Esagonale: Una volta in posizione, stringere la vite esagonale per fissare l'adattatore.3.

Attacco della Cinghia

Localizzare il Punto di Sgancio Rapido: Identificare il punto di sgancio rapido sotto l'adattatore del1.
calciolo.
Attaccare la Cinghia: Collegare la cinghia al punto di sgancio rapido, assicurandosi che sia sicura.2.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire l'adattatore del calciolo e qualsiasi materiale di imballaggio in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controllare i programmi di riciclaggio locali per i prodotti in
metallo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o preoccupazioni relative al prodotto, si prega di consultare il sito web del
produttore o le risorse del servizio clienti.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Adattatore del Calciolo
CZ Scorpion EVO di Strike Industries. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



CZ Scorpion EVO Stokkadapter
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Strike Industries CZ Scorpion EVO Stokkadapter med QDfunksjon. Dette produktet er
designet for å forbedre din skyteopplevelse ved å gi justerbar høyde og et hurtigfeste for slynge. Det er viktig å
følge sikkerhetsretningslinjer og instruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen og tilbehør med forsiktighet og respekt.
Sørg for at stokkadapteren er kompatibel med din CZ Scorpion EVOmodell før installasjon.
Inspiser regelmessig stokkadapteren for tegn på slitasje eller skade.
Ikke bruk stokkadapteren hvis den ser ut til å være skadet eller ikke fungerer som den skal.
Hold stokkadapteren utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående tilbehør til skytevåpen.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Sørg for at skytevåpenet er uladet før du fester eller fjerner stokkadapteren.
Unngå å plassere noen del av kroppen din nær stokkadapteren når du justerer den.
Sjekk alltid at stokkadapteren er sikkert låst på plass før bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker skytevåpenet med stokkadapteren.
Ikke overskrid vektgrensen for slyngefestepunktet for å unngå svikt.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjon

Forberedelse: Sørg for at skytevåpenet er uladet og trygt å håndtere.1.
Justere Adapteren: Plasser stokkadapteren over stokkens detentknapp.2.
Skyv på Plass: Skyv forsiktig stokkadapteren ned til den låser seg på plass over detentknappen.3.
Sjekk Sikkerhet: Forsikre deg om at adapteren er sikkert festet ved å dra forsiktig i den.4.

Justering av Høyde

Løsne Seksantskruen: Bruk den medfølgende seksantskruen for å løsne justeringsmekanismen.1.
Velg Posisjon: Skyv stokkadapteren til ønsket høyde for øyeavstand.2.
Stram Seksantskruen: Når du er i posisjon, stram seksantskruen for å sikre adapteren.3.

Slyngefesting

Finn Hurtigfeste: Identifiser hurtigfestepunktet under stokkadapteren.1.
Fest Slynge: Koble slynge til hurtigfestepunktet, og sørg for at den er sikker.2.

Avfallsinstruksjoner
Kaste stokkadapteren og eventuelle emballasjematerialer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall. Sjekk for lokale resirkuleringsprogrammer for metallprodukter.



Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller produktbekymringer, vennligst referer til produsentens nettsted
eller kundeserviceressurser.

Ved å følge disse instruksjonene og retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av din Strike Industries
CZ Scorpion EVO Stokkadapter. Takk for oppmerksomheten til sikkerhet!



Instrukcje Bezpieczeństwa Adaptera Kolby CZ
Scorpion EVO
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór adaptera kolby CZ Scorpion EVO z funkcją QD firmy Strike Industries. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy Twojego doświadczenia strzeleckiego poprzez zapewnienie regulowanej
wysokości oraz punktu szybkiego odłączania dla smyczy. Ważne jest, aby przestrzegać zasad bezpieczeństwa i
instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że adapter kolby jest kompatybilny z Twoim modelem CZ Scorpion EVO przed instalacją.
Regularnie sprawdzaj adapter kolby pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nie używaj adaptera kolby, jeśli wydaje się uszkodzony lub niesprawny.
Trzymaj adapter kolby z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed zamontowaniem lub odmontowaniem adaptera kolby.
Unikaj umieszczania jakiejkolwiek części ciała w pobliżu adaptera kolby podczas regulacji.
Zawsze sprawdzaj, czy adapter kolby jest pewnie zablokowany przed użyciem.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas korzystania z broni palnej z adapterem kolby.
Nie przekraczaj limitu wagowego dla punktu mocowania smyczy, aby zapobiec awarii.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.1.
Wyrównanie Adaptera: Umieść adapter kolby nad przyciskiem blokady kolby.2.
Przesunięcie na Miejsce: Delikatnie przesuwaj adapter kolby w dół, aż zablokuje się na miejscu nad3.
przyciskiem blokady.
Sprawdzenie Bezpieczeństwa: Upewnij się, że adapter jest pewnie zamocowany, delikatnie ciągnąc za4.
niego.

Regulacja Wysokości

Poluzowanie Śruby Imbusowej: Użyj dołączonej śruby imbusowej, aby poluzować mechanizm1.
regulacji.
Wybór Pozycji: Przesuń adapter kolby na preferowaną wysokość dla odległości wzrokowej.2.
Zaciśnięcie Śruby Imbusowej: Po ustawieniu na odpowiednią wysokość, dokręć śrubę imbusową, aby3.
zabezpieczyć adapter.

Mocowanie Smyczy

Lokalizacja Punktu Szybkiego Odłączenia: Zidentyfikuj punkt szybkiego odłączenia pod adapterem1.
kolby.
Mocowanie Smyczy: Podłącz swoją smycz do punktu szybkiego odłączenia, upewniając się, że jest2.
pewnie zamocowana.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj adapter kolby oraz wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingu dla produktów
metalowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z produktem, prosimy o
zapoznanie się z zasobami internetowymi producenta lub obsługą klienta.

Przestrzegając tych instrukcji i zasad, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z adaptera kolby CZ
Scorpion EVO firmy Strike Industries. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo!



CZ SCORPION EVO STOCK ADAPTER WITH QD
FUNCTION Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa CZ Scorpion EVO Stock Adapter with QD Function tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty ohjeiden mukaan.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetoilmoitukset.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Älä muokkaa tai yritä korjata tuotetta itse.
Käytä tuotteen mukana tulevia osia ja tarvikkeita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista alkuperäinen tukisovitin CZ Scorpion EVO koneesta.1.
Aseta Strike Industriesin tukisovitin paikalleen.2.
Liu'uta tukisovitin detentnappulan yli, kunnes se lukittuu paikalleen.3.
Varmista, että tukisovitin on kunnolla kiinnitetty.4.
Asenna mukana tulevat picatinnyosat tukilevyn taakse haluamaasi asentoon.5.

Käyttö

Säädä silmän etäisyysasento haluamallesi korkeudelle kuusiokolopään avulla.
Löysää kuusiokolopää, säädä asento ja kiristä se uudelleen.
Kiinnitä olkahihna pikakiinnityspisteeseen tukisovittimen alle.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisiin jätteisiin.
Tarkista paikalliset ohjeet sähkö ja elektroniikkalaitteiden kierrätyksestä.

Lisätietoja
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.



Säkerhetsinstruktioner för CZ SCORPION EVO
STOCK ADAPTER MED QDFUNKTION
Introduktion
Tack för att du valt CZ Scorpion EVO Stock Adapter med QDfunktion från Strike Industries. Denna produkt är
designad för att förbättra din upplevelse och säkerhet under användning. Vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt och säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning som en kolvadapter för CZ Scorpion EVO 3.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera alltid produkten för skador eller slitage innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Se till att kolvadaptorn är korrekt installerad innan användning.
Justera kolvpositionen med försiktighet för att undvika oavsiktlig skada.
Använd endast den medföljande insexskruven för justeringar.
Kontrollera att bärremmen är korrekt fäst innan användning för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolvadapter:1.

Ta bort den gamla kolvadaptorn om en sådan finns.
Placera CZ Scorpion EVO Stock Adapter över kolvadapterns detentknapp.
Tryck ner kolvadaptorn tills den låser på plats.
Kontrollera att kolvadaptorn sitter ordentligt och inte kan röra sig.

Justering av kolvposition:2.

Använd den medföljande insexskruven för att lossa kolvadaptorn.
Välj önskad ögonavståndsposition.
Skjut kolvadaptorn in i den valda positionen.
Återfäst insexskruven för att säkra kolvadaptorn på plats.

Montering av bärrem:3.

Fäst bärremmen i den snabbuttagbara punkten under kolvadaptorn.
Kontrollera att bärremmen sitter ordentligt fast innan användning.

Avfallshanteringsanvisningar
Avlägsna produkten på ett ansvarsfullt sätt när den inte längre används.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn materialet när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkarens serviceavdelning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av CZ
Scorpion EVO Stock Adapter med QDfunktion. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Bezpečnostní pokyny pro CZ Scorpion EVO
adaptér pažby
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali rychloupínací adaptér pažby Strike Industries pro CZ Scorpion EVO 3 s funkcí QD.
Tento produkt je navržen tak, aby vylepšil váš zážitek z střelby tím, že poskytuje nastavitelné výšky a
rychloupínací bod pro popruhy. Je nezbytné dodržovat bezpečnostní pokyny a instrukce, aby se zajistilo
bezpečné a efektivní používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a příslušenstvím s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že je adaptér pažby kompatibilní s vaším modelem CZ Scorpion EVO před instalací.
Pravidelně kontrolujte adaptér pažby na známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte adaptér pažby, pokud se zdá být poškozený nebo nefunkční.
Uchovávejte adaptér pažby mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství ke střelným zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před připojením nebo odpojením adaptéru pažby.
Vyhněte se umisťování jakékoli části těla blízko adaptéru pažby při jeho nastavování.
Vždy zkontrolujte, zda je adaptér pažby bezpečně zajištěn na místě před použitím.
Buďte si vědomi svého okolí, když používáte střelnou zbraň s adaptérem pažby.
Nepřekračujte hmotnostní limit pro upevnění popruhu, abyste předešli selhání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Příprava: Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.1.
Zarovnejte adaptér: Umístěte adaptér pažby přes tlačítko detentu pažby.2.
Posuňte na místo: Jemně posuňte adaptér pažby dolů, dokud se nezamkne na místě přes tlačítko3.
detentu.
Zkontrolujte bezpečnost: Ujistěte se, že je adaptér bezpečně připojený tím, že na něj jemně zatáhnete.4.

Nastavení výšky

Uvolněte hex šroub: Použijte přiložený hex šroub k uvolnění nastavovacího mechanismu.1.
Vyberte pozici: Posuňte adaptér pažby na preferovanou výšku pro úhel pohledu.2.
Utáhněte hex šroub: Jakmile je v poloze, utáhněte hex šroub, abyste zajistili adaptér.3.

Upevnění popruhu

Najděte rychloupínací bod: Identifikujte rychloupínací bod pod adaptérem pažby.1.
Připojte popruh: Připojte svůj popruh k rychloupínacímu bodu a ujistěte se, že je bezpečně zajištěn.2.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte adaptér pažby a jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy pro kovové
produkty.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy ohledně produktu se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo zdroje zákaznického servisu.

Dodržováním těchto pokynů a doporučení zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho adaptéru pažby Strike
Industries CZ Scorpion EVO. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!
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